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1. Ilean u 3apa4m AMCHUIUIMHBI (MOLYJI51)

Ileas ocBoeHUsI AMCHUILVIMHDBI: JaHHAS JUCIUIIINHA SBIISICTCS OCHOBHOM JUCIMIIINHOM,
ONPEACIISIONICH HaNpaBIC€HHOCTh IMPOrpaMMbl TOJATOTOBKM aCMHUPAHTOB COOTBETCTBYIOIIEH
Hay4YHOM CIEIUaIbHOCTH.

Henbto nucrumnmubabl « MTHOCTpaHHBIN SI3bIK» SIBISIETCSI Pa3BUTHE M COBEPIICHCTBOBAHUE
VMHOS3BIYHOM KOMMYHHKAaTUBHOW KOMIIETEHIIUH ACITUPAHTOB.

HN3yyenne TUCUMIIMHBI IPEANO0JIAraeT BbINMOJHEHUE CIETYIONUX 3a1a4:
— COBEpIICHCTBOBAHWE YMEHHUI OOyYaroluIuxcs BO BCEX BHUJAX PEUEBOM JIESITEIBHOCTU
(aynupoBaHHMe, TOBOpEHHE, YTEHHE, NHUChbMO) H (OpMax KOMMYHHKAIMH C Y4ETOM
COIIMOKYJIBTYPHOIO U MEXKYJIBTYPHOIO KOMIIOHEHTOB JEJIOBOTO OOIIEHUS HAa HHOCTPAHHOM
SI3BIKE;
— COBEpILICHCTBOBAHUE YMEHHS BbICTPAWBaThb PEUYEBYHD KOMMYHHKALHUIO B COOTBETCTBHU
C OCHOBAMH MEXKKYJIbTYPHOW HAyYHOW KOMMYHHUKAIINH;
— pa3BUTHE W COBEPIICHCTBOBAHWE YMEHHH W HAaBBIKOB CaMOCTOSITEIHHOH pPabOThI
C ayTeHTUYHBIMU UCTOYHUKAMU U UH(POPMAIIMOHHBIMH PECYpPCaMHU.

JlucuuiuinHa HallpaBJieHa Ha YITyOJeHHYIO MPO(eCCHOHATBHYIO MTOTOTOBKY acIMpPaHTa.

2. Inanupyemble pe3yabTAaThl OCBOCHHS JHCIHILIMHLI (MOLYJIs)
JIJ1si TIOJTHOLIEHHOTO YCBOCHUSI JAHHOM UCHUILIMHBI aCUpPaHTaM HEOOXOAMMO HMETh
3HAHUSA M0 aHIIMICKOMY SI3BIKY (B paMKaxX Kypca CIelUaInuTeTa Wil MarucTparypsbl).
Huctunnuna «HOCTpaHHBIM SI3bIK» CO3Aa€T HEOOXOAUMYIO0 0a3zy JUisl YCIEIIHOTO
OCBOCHHSI aCMUPAHTAMU MOCIEAYIOMINX AUCHUILIMH Oroka «OO0pa3oBaTeNbHBI KOMIIOHEHTY,
6noka «Hayunbiii koMmnoHeHT» U 0510ka «lToropas arrecramus mporpaMMbl aCIUPAHTYPHI.
TabGmuna 1.
Ils1anupyeMble pe3yJibTaThl 0CBOCHUSA TUCHHUINVIMHBI (MOYJIfA)

Ne

wn IInanupyemblie pe3yJbTaThl 0CBOEHUS AUCHUUILIMHBI (MOIYJIs1)

Ha ypoBHe 3HaHWii: 3HATh COITMOKYJIBTYPHBIX HOPM JIEJIOBOTO OOIIEHUS, IMpaBHIIa
PEUEBOr0 STUKETA B IENSIX UCTIOIB30BAHM HHOCTPAHHOTO SI3bIKa KaK CPEJCTBA OOIIECHUS B
COBPEMEHHOM TIOJUKYJIETYPHOM MHpPE; TEOPHUH KOJJICKTUBHBIX HWCCICIOBAHUM U
TEXHOJOTHH Yy4YacTus B paboTe POCCHICKUX M MEXAYHAPOAHBIX HCCIEIOBATEIbCKUX
KOJIJIEKTUBOB 1O PENICHUIO HAyYHBIX U HAyYHO-00pa30BaTENIbHBIX 3aJla4 Ha Pa3IMYHBIX
YPOBHSIX: pErHOHATIBHOM, e/lepalbHOM U MEXKIYHAPOIHOM.

Ha ypoBHe ymeHmii: yMeTb BECTH OOLIEHHE COLUOKYIBTYPHOTO M MPOPECCHOHATBLHOTO
XapakTepa Ha HMHOCTPAHHOM S3BIKE; OCYIIECTBIATH JIMYHOCTHBIN BBIOOpP B TMpoliecce
paboThl B POCCUUCKUX M MEXIYHAPOIHBIX UCCIEIOBATEILCKUX KOJUIEKTHBAX, OIEHUBAThH
MOCJIEICTBUSI NPUHSATOTO PEIICHUS] U HECTHU 32 HETO OTBETCTBEHHOCTb.

Ha ypoBHe yMeHHMii: yMEThb OCYIIECTBISATh KOMMYHHUKAIIMIO HA HWHOCTPAHHOM U
rOCyJapCTBEHHOM  sI3bIKaX B paMKax  HAay4YHO-UCCIIEJOBATENbCKOM,  HAy4HO-
3. | oOpa3oBareiabHOW W TMEAArOTMYECKON JAEITEeNbHOCTH, B TOM 4HUCIE€ B cdepe
NPaBOTBOPYECTBA, pealM3alldd MPaBOBBIX HOPM, oOOeclieueHHe 3aKOHHOCTH U
IPaBOIOPSIJIKA.

Ha ypoBHe HaBBIKOB: WMETh HAaBBIKM BOCHPHSTHS M OOpabOTKHM B COOTBETCTBUU C
MMOCTaBJIEHHOMN IIEJIBI0 Pa3IMuHON HH(POpPMAIMA HAa WHOCTPAHHOM S3BIKE; METOJaMU M
TEXHOJIOTUSMH Y9acTHsl U TEHEPUPOBAHUS HOBBIX HJIeH B Mpoliecce paboThl B POCCHIMCKUX
WJTU MEXTYHAPOIHBIX UCCIIEI0BATEIHCKUX KOJIJICKTHBAX.

Ha ypoBHe HaBBIKOB: HMETh HaBBbIKM BEICHUSI COBPEMEHHON HAayYHOW KOMMYHHKALlUH Ha
WHOCTPAaHHOM M TOCYJapCTBEHHOM f3bIKax B paMKax HAy4YHO-HCCIIEI0BATEIbCKOM,
5. | Hay4HO-00pa30BaTeNbHON W TMEJarornyeckoil AeATeIbHOCTH, B TOM YHCIE B cdepe
MPaBOTBOPYECTBA, peaJIM3allid TPABOBBIX HOPM, OOECTeueHHE 3aKOHHOCTH |
MPaBOIIOPsJIKA.




3. Mecro aucuumiannbl (MoayJisi) B cTpykrype ITA

Huctmmumna 2.1.1.2 «MHOCTpaHHBINA S3BIK» OTHOCUTCS K OJOKYy «OOpa3oBaTenbHBIN
KOMIIOHEHT» Y4YeOHOTo IUIaHa TPyNIbl Hay4yHbIX croeruainbHocTed 5.1. IlpaBo, Hay4HOM
cnenuanbHocTy 5.1.2. IlyOnuuHO-npaBoBbIE (IOCYIapCTBEHHO-IIPABOBBIE) HAyKH, W YMUTAETCS
B 1 u Bo 2 cemectpax Ha 1 kypce. JlucuuruiiHa HampaBiieHa Ha TOATOTOBKY K chadye
KaH/JMIAaTCKOro 3K3aMeHa. /luciuiuinHa peanusyeTcsl napajulelbHO C TaKUMHU JUCHUILUIMHAMU
kak: «Mctopus u ¢unocodus Haykm», « OCHOBBI HAyYHOTO IUCKYPCay.

@dopmMoli POMEKYTOUHOM aTTecTallud B COOTBETCTBUU C Y4E€OHBIM IUIAHOM SIBIISIETCS
3au€T B 1 cemectpe 1 Kypca U JONMYyCK K KaHAMJIATCKOMY 3K3aMeHy Bo 2 cemecTpe 1 kypca —
3ammTa pedepara B BUJe HK3aMEHAIIMOHHOTO MEpeBOa MO AUCHUIUINHE «IHOCTpaHHBIN SI3BIK»
[0 COOTBETCTBYIOIIECH HANpaBIeHHOCTH (MpoQuUii0) MporpamMmbl aCUPAHTYpPbl (IPOBOIUTCS
0 Hayaja DJK3aMEHALIMOHHOM ceccuu 1O rpaduKy, YTBEPKACHHOMY 3aBEAYIOIINM
COOTBETCTBYIOIIICH Kadeapoi).

JlucuuiuiiHa ~ MOXET  pEaJIu30BBIBaTbC € MPUMEHEHHEM  JIMCTaHIMOHHBIX
oOpa3zoBarenbHbIX TexHonorui (ganee — JOT).

JlocTyn K cucTeMe JMCTaHIMOHHBIX OOpa30BaTENbHBIX TEXHOJOIMH OCYIIECTBISETCS
KaXIbIM O0Oy4arolIMMcsl CaMOCTOSITENIbHO C JI000ro ycTpoiictBa Ha moptaine: https://sziu-
de.ranepa.ru/. [laponb ¥ JOTMH K JTUYHOMY KaOMHETY / MPOQHIIO MPEAOCTABISETCS CTYIEHTY
B JICKaHarTe.

Bce opMmbr Tekymiero KOHTpOIIsl, MPOBOIMMBIE B CHCTEME JAMCTAHIIMOHHOTO OOy4eHus,
OIICHMBAIOTCSI B CUCTEME AMCTAHIIMOHHOTO oOydeHus. [locTyn kK BUAEO U Marepuasam JeKIUi
NPEIOCTABISIETCS B TEUEHUE BCEro cemectpa. JocTyn K KaKaoMy BUAY pabOT W KOJIMYECTBO
MOMBITOK HA BBINOJHEHHE 3a/IaHUs MPEIOCTABISICTCS Ha OrPaHHMYEHHOE BpPEMs COINIACHO
pemIaMeHTy JTucUUIUIMHBL, onyoiukoBanHoMy B CZIO. [IpenoaaBarenb OLeHUBAET BBIIIOJIHEHHBIE
oOyuarorumcs padoTsl He To3aHee 10 pabounx AHEH Mocie OKOHYaHHSI CPOKA BBHITTOTHEHHUSI.

4. O0beM JUCHMILTHHBI (MOLYJIs1)
Tabnuma 2.
OO0miast TPyIOEMKOCTh JUCIMIUIMHBI COCTaBisieT 3  3aueTHble eAuHuIBl, 108
aKaJeMuuecknx 4acos/ 81 acTpoHOMHUYECKHIA Yac.

O0beM IMCIMIVIMHBI (MOTYJISA), Yac.
Bt yueOHbIX 3aHSITHIA U caMocTosITe IbHASI padoTa Kypc
Beero T3
QOunas hopma 00yueHust
KonrakHasi paGora 00y4arommxcs ¢ npernoiasaresieM, B ToM 7 72
yHee:
JiektoHHoro Tvra (JI)
11a00paropHbIe PaOOTHI (pakKyMBb) (JIP)
TpaKTiyeckoro (cemuHapckoro) Tvra (113) 72 72
KOHTpQIMpyeMast camocTosreribHast padora ooydatorpixest (KCP)
CamocrositresibHast pagota ooy4uaronxcst (CP) 36 36
IIpomexxyrouHas arrecraumst (popma 3a4€r, | 3a4ér,
nepeBo] | 1epeBo
yac. 108 108
O0111ast TPYI0eMKOCTD (Yac/ 3.e.) 108 ak. yac/3 3.e.




5. Conep:xanue v cTpyKTYpa ACHMILIMHLI (MOLYJIsA)

Tabmmia 3.

Ne
wn

HavmenoBanme Tem
(paz1esioB)

O0bemM MCIMIVIMHBI (MOTYJIST), Yac.

Bcero

Konrakmnas padora
00y YAIOIIUXCS C

NperoIaBaresieM
110 BWIAM Y4eOHbIX 3AHSITHIA

J | Jp

| I3 | KCP

Cp

®opma
TeKyILero
KOHTPOISI
YCIieBaeMOCTH,
MPOMEKY TOUHOI™
arrecranyn

¢popma 0Oy yiermst

Paznen
1.1

(O030p rpaMMaTHKH.
BunospemenHas cicrema
AHDIVICKOIO Darojia

18

12

Paznen
2.1.

ObenpodeccoHAILHbIE
TEeMbI:

Cucrema BBICITIETO 00pa30BAHKS
B aHDIOSBBIYHBIX CTPaHAX.
AxaneMHdecKoe COOOITICCTRO.
MeTomiKi NCCTIEI0BATETHCKON
JICITEIIEHOCTU

18

12

YO, T

Paznen
3.1

IIpodeccnonaibHast  ycTHAs
KOMMYHUKALMS

I Ipesenrarys 1o TeMe
HCCIIETIOBAHVIS

HurepBbto

Hay4noe coobrienre

Hayunas jwickyccus
OOCyXIeH e HAy9HOTO TIPOSKTA
Jlexims

18

12

YO, I1P

IIpovexxyrounast arrecrauyst
B 1 cemectpe

36

18

3auer

Paznen
12.

I'pammamixa Hemunbie
(opmb! marorna: HpuHITYB.
NHpyHATHBHBIE KOHCTPYKIIHHL
[practve. HezaBucnvbiia
TIPUYACTHBIN 000poT. [ epyHmHil.
I'epynmansHbIi 000pOT.

18

12

Paznen
22.

ObenpodeccoHAILHbIE
TeMbl:

I pynipns! addexiBHOIN
npohecCHOHATBHOM
KOMMYyHHKALH

"TUITBI KOMMYHHKALIAN
BepOarbHast KoMMyHUKALIS
HesepOarmbHast KOMMyHHKALHST

18

12

YO, T

Paznen
32.

IIpodeccronabHBIC TEMbI:
IIpodeccronaibnas
IMCbMEHHAS. KOMMYHUKALYS
IIpoexT Hay4HOTO UCCIIEIOBAHNS
IrcpmenHOe ierioBoe OOILIEHHE.
"TUITBI JETI0BOM NEPETTCKU 1
JokyMeHTamH. | Ipasiia
COCTaRIIEHMS! M OhOPMITCHHST

18

12

YO, I1P




HAy4HOU JIOKyMEHTALIH. ICCE.
Hayunas crarsst
IIpomesyrounast arrecraius Pecpepar
4 36 18
BO 2 cemecTpe (mepeBor)
Beero: 108 72 36

Hpumeuanue: *YO — ycmuwiti onpoc T- mecmupoganue I[1P-npezenmayusi.

Coaep:xanue TUCHUIIMHBI
Paznes.1. ' pammaruka
BunoBpemennas cucrema aHnIMCKOTo mwiaroia; (JleiicTBUTEIbHBIN 3aJ10T, CTpajgaTebHbIN
3aJI0T)
MopanbHsbIe I71aroisl B 1 ¥ 2 3HaUCHUU,
[IpaBuna comtacoBaHus BpeMEH, KOCBEHHbBIH BOIIPOC, IVIAar0Jibl TOBOPEHUS
CnoBooOpazoBanue
CnoxxHOE IIpeIoKEeHue.
Tunbl IPUAATOUHBIX MPEIIOKECHHI.
Coro3nast u 6eccoro3Hasi CBsI3b.
OMparnueckue KOHCTPYKLNUN
Pasnen 2. O6menpogeccuoHaJIbHbIE TEMbI
Cuctema BbICIIETO 00pa30BaHUS B AHTJIOA3BIUHBIX CTPaHaX.
AKaJieMu4ecKoe coo011ecTBO
MeTtoauku UCCaea0BaTelIbCKOM AESATETbHOCTH
[Tpunuumne! 3¢ dexTruBHON MpodheccnoHaAIbHON KOMMYHHUKALIUN
THUBl KOMMYHHUKAITUN
BepbanbHas KoMMyHUKaIHS
HeBepOanbHas KOMMyHHUKAITHIS
Pasnen 3. [IpodeccuonanbHbie TeMbl: IPOQECCHOHAIBHAN YCTHA KOMMYHUKAIUSA
[Ipe3eHTanus no TeMe UCCIIeI0BAHUS
HNHuTtepBbIO
Hayunoe coobmienue
Hayunas nuckyccus
OO6cyx1eHne Hay4YHOTro MPOeKTa
[IpoexT HayyHOTrO HCCIIEAOBaHUS
[TucemenHoe nenoBoe ob1IeHue. TUTIBI 1eTI0BOM NMepenucKku U TokymeHTanuu. [Ipasuna
cocTaBlieHUsl U opopMIIeHUS HAyYHOU MOoKyMeHTaruu Jcce. HayuHas crarbs

6. YueOHO-MeTOAMYECKOE 00ecTIeYeHHe CAMOCTOAATeIbHOM PadoThI 00y4arouXcs
10 JUCUMILIIMHE (MOXYJII0)
TumnoBble OLeHOYHbIE MATEPHAJIBI

Ycrubliii onpoc:

Discussion questions
Identify the goal of effective professional communication.
Identify the requirements to an ideal message.
Identify major types of messages and communication activities.
Identify major barriers to effective communication. Understand how to select appropriate
information for any given audience.
Understand how to organize that information in an effective manner.
Identify major techniques for composing messages.
7. Recognize the importance of using visual information to improve both oral and written

communication.
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IIpumeps! TeM 1JIs1 Ipe3eHTALMI:




Research Proposal
Conference Paper
Specialist Literature Overview

TecTupoBanme (mpumep):
Choose the correct answer. Only one answer is correct.

1. Mr. Samuels was nervous because he before.
1. has not flown
2. did not fly

3. had not flown
4. was not flying
2. They along a quiet country road when they saw a strange animal right in front
of them.
1. have driven
2. were driving
3. have been driving
4. had driven

3. She’s done a lot he left his home.
1. for
2. since
3. during
4. until

4. Why
1. did not you talk?
2. haven’t you talked to Jane when you met her?
3. you did not talk?
4. you not talked?

5. The work by next week, so we’ll be free to do what we want.

1. will be finished
2. will have finished
3. will have been finished
4. is finished
6. Do you eat water-melon a spoon?
1. by
2. with
3. from
4. to
7. My husband loves going to the theatre and
1. Ido either
2. Idoso
3. sodol
4. 1too like
8. Ithink we will meet unless I
1. am too busy
2. am not busy
3. won’t be busy
4. too busy I am

9. You can’t expect anyone to this plan.
1. to agree
2. agree
3. agreeing
4. agrees



10.

11.

12.

13.

14.

15.

16.

17.

18.

19.

20.

Did he say if help you out?

1. could he
2. he could
3. he
4. he must
She was grateful the support you had provided.
1. for
2. to
3. with
4. because
Bill was sorry that incident.
1. for
2. about
3. with
4. because
The time we saw Martin was in Paris.
1. latest
2. lately
3. last
4. least
Picasso pictures.
1. was painting
2. painted

3. has painted
4. did not painted
Where is Bob? My friends for him for three hours.

1. are waiting
2. have been waiting
3. wait
4. had been waiting
We for half an hour when it started raining.
1. played
2. were playing
3. have played
4. had been playing
Last year they parties at that restaurant every week.

5. use to have
were used to have
used to have
are used to having

that I wouldn’t pass the exam, so I did not bother to take it.
[ knew
I know
I knowing
I have known

is pleasant to walk here in the evening.
There

It
This
Their

many people waiting for the interview.
1. There were

PR O

AW —



21.

22.

23.

24.

25.

26.

27.

28.

29.

30.

2. It were

3. That was
4. They were
John when [ entered.

1. was being examined
2. was examined

3. examined

4. 1is being examined

I don’t know if he in the show tomorrow.

1. take part
2. will take part
3. would take part
4. takes part
I think, there was something left,
1. wasn’tit?
2. wasn’t there?
3. was there?
4. were there?
It was the first time I had ever seen her

1. smile
2. tosmile
3. smiled
4. having smiled
I am getting at the next stop.
I. on
2. out
3. off
4. through
How old when you entered the college?

1. have you been
2. were you

3. will you be

4. had you been

Are you interested meeting this person?

1. of
2. for
3. in
4. at
She was afraid being caught.
1. of
2. in
3. at
4. with
In Britain you drive a car when you are seventeen.

1. are able to
2. are allowed to

3. must
4. ought
He was told that his boss
1. lived
2. would live
3. had lived

in the house for the last four years.

10



4. lives

31. Look! These men again.
1. is fighting
2. are fighting
3. fight
4. fought
32. You walk, there is a bus going there.
1. needn’t
2. mustn’t
3. can’t
4. haveto
33. Mary is sure of her success I think she will win.
1. such that
2. so as
3. so that
4. as as
34. This is Mrs. Brown, you attended last year.

1. the classes of whom
2. whose classes

3. which classes

4. that classes

35. Peter you everything tomorrow, [’m sure.
1. istelling
2. tells
3. will tell
4. should have told
36. Translating from a foreign language is not the same translating from your own.
1. like
2. as
3. than
4. that
37. Sam to the USA twice so far this year.
1. was
2. has been
3. will be
4. would be
38. different they become. Sometimes people don’t even realize they are twins.
1. The bigger they get, the less
2. The bigger they get, the more
3. Less and less
4. So big they get, so
39.In my opinion, it was the successful of all his books. The readers were
disappointed.
1. least
2. less
3. most
4. worst
40. I would like sugar with my coftee.
1. afew
2. alittle
3. fewer
4. many
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41. 1 am not interested in Nnews.

1. this
2. these
3. those
4. many
42. All of have long hair.
1. they
2. their
3. them
4. theirs
43. Ladies, you can see the difference for
1. yourself
2. yourselves
3. you
4. yours

44. 1. The director’s assistant sent them the papers last night.

2. The director’s assistant sent to them the papers last night.
3. Last night the director’s assistant sent the papers them.

4. The papers sent the director’s assistant last night them.
45. My children speak German than they used to.
best
more better
better
so well

AW~

46. Lucy her sister talk to her mother very often: they are too busy.

Both ...and
Either ... or
Neither ... nor
4, As...as
47. That isn’t my file is here.
1. My
2. Me
3. Mine
4. My one
48. long to build this house?
1. Did Sam take
2. Did it take Sam
3. Took it Sam
4. Did Sam
49. You can hardly hear this song now.
1. You can often hear this song.

W N =

2. You can never hear this song.
3. You can seldom hear this song.
4. You can always hear this song now.
50.1 bananas since [ was a child.
1. have disliked
2. disliked
3. dislike
4. will dislike
51. Roy hasn’t given permission to borrow his car.
1. somebody
2. anybody
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3. nobody

4. no
52.1don’t need all this furniture — take back.
1. it
2. them
3. those
4. these

53.1 did not understand how
1. was it difficult
2. difficult was it
3. difficult it was
4. it was difficult

54. 1 am afraid, Mr. Smith is busy now — he’ll be with you an hour.
I. on
2. in
3. after
4. through
55. I cannot come, | my in-laws tomorrow.

1. am meeting
2. will meet

3. meet
4. meeting
56. -How long this house? — For three years.

1. have you got
2. have you had
3. you have

4. did you have

57. 1 am not working tomorrow, so | get up early.
1. don’t have to
2. have not to
3. haven’t got

4. amto
58. When I was at school I do homework every night.
1. hadto
2. had
3. should
4. ought
59.The event before they arrived home.
a. reported
b. had been reported
c. was being reported
d. has been reported
60 Crime and violence aren’t just American problems, ?

1. are there

2. are they

3. aren’t they

4. are their
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7. MeToan4eckue yKazaHHus I 00YyYAIOLIUXCS 110 OCBOCHHIO TUCIHUIIIMHBI

Kypc sBnsieTcss BaKHBIM 3TanmoM OOYYeHHsI acClMPaHTOB paMKax IMporpaMMmbl. B xome
0o0y4yeHHs] acCIUPAHThI MOJTy4yaT 3HAHUS U HABBIKU B 00JacTU MPOPECCHOHATBLHON HHOS3BIYHON
KOMMYHHUKallMM B akajieMuuecko cpere. OHM TakKe OBJIAAEBAIOT 3HAHUSMU M HABbIKAMU
B o0lacTu TpaMMaTUKH H3y4aeMOro f3bIKa, IIOMOJIHAIOT JIEKCUYECKUH 3amac, 4YuTas
U aHAJHM3HUPYS TEKCThI, TOCBAIICHHBIE NX TPO(PECCHOHATEHON TEMaTHKe.

DTOT KOMILIEKC 3HAaHUN M HABBIKOB YpPE3BBIYAMHO BaKeH U aKTyasieH i 3((EeKTUBHON
NEeSTeIbHOCTH  MOJIOOTO  Y4EHOro, okenaromero 3(dQexkruBHO paboTarh B pamKax
MEXIyHApOIHOTO aKaJIEMUYECKOr0 COOOIIECTBa.

Kypc COCTOUT u3 Tpex B3aMMOCBSI3aHHBIX pa3aenos: rpaMMaruka,
oOuienpodeccuoHanbHble TEMBI U TPO(HECCHOHATIBHBIE TEMBI.

B xone 3aHATHH acnMpaHTbl 3HAKOMSTCS € PEKOMEHJAUMSIMH 110 COCTaBICHHUIO
U TPEICTABICHUIO aKaJIeMHUYECKHX Mpe3eHTalMii, B YaCTHOCTH MNPOQPHILHON Ipe3eHTaluu,
pa3palaTbIBalOT IPE3EHTALUIO, IOCBSILEHHYI0 TEME HAayYHOTO HCCIEIOBAHMS, U BBICTYIAIOT
C HEH Ha 3aHATHHM [10CIIe IPEIBAPUTEIBLHON KOHCYJIbTALMH C IPETOAABATEIEM.

Pedepar

PaGoty ¢ ucTrouHnkaMu Ha/l0 HAYMHATH C O3HAKOMUTEJIBHOTO YTEHHS, T. €. IPOCMOTPETh
TEKCT, BBIAENSAS €ro CTPYKTypHble eAUHMLBI. IIpy O3HAKOMHUTENBbHOM UTEHUU 3aKJIaJKaMu
OTMEYAIOTCS T€ CTPAHMIIBI, KOTOPbIE TPeOYyIOT Oojiee BHUMATEIbLHOTO U3yueHus. B 3aBucumoctu
OT PpEe3yJbTaTOB O3HAKOMHUTEIHHOTO UTEHHS BBIOMpPAETCS JalbHEHIINK Crmocold paboThl
¢ ucrtoyHukoM. Ecnu [71s paspeleHus: MoCTaBICHHON 3a/aun TpedyeTcs M3yueHUe HEKOTOPBIX
(parMeHTOB TEKCTa, TO HCIOJB3YETCSI METOJ| BBIOOPOYHOrO uTeHHUs. Eciaum B KHUTE HET
OPOOHOTO OIIABJICHHUS, CIIEyeT OOpaTUTh BHUMAaHKE Ha IPEIMETHbIC U HIMEHHBIE YKa3aTelH.

N36panHbie (parMEeHTHI WM BECh TEKCT (€CIM OH IEIMKOM MMEET OTHOIICHHE K TeMe)
TpeOyIOT BAYMYHMBOIO, HETOPOILJIMBOTO UYTEHUS C «MBICJICHHON MpopaboTKoi» Marepuana. Takoe
YTEHUE MIPEATNOoIaraeT BoIJeICHHE: 1) IJITaBHOTO B TEKCTE; 2) OCHOBHBIX apTyMEHTOB; 3) BHIBO/IOB.
Oco0oe BHHMMaHHE CIlelyeT OOpaTUThb Ha TO, BBITEKAaeT TE3HC U3 apPryMEHTOB WU HET.
HeoOxomumo  Takke  MpoaHAaNM3UpOBaTh, Kakue M3  YTBEP)KICHHM  aBTOopa  HOCAT
poOIeMaTUYHBINA, TUIIOTETUYECKUN XapaKTep U YIOBUTH CKPBITHIE BOIIPOCHI.

Crpykrypa pedepara:

1. TUTYIBHBIN JHUCT.

2. Tlocne TUTYIBHOTO JUCTa Ha OTAEIBHOW CTpaHMIE CIEAyeT oraBieHue (IUIaH,
coliepkaHue), B KOTOPOM YKa3aHbl Ha3BaHUS BCEX pa3lenoB (MYHKTOB IIaHa) pedepara
Y HOMEpa CTpaHMIl, yKa3bIBaloIINe Hauyajlo ITUX Pa3/ieloB B TeKCTe pedepara.

3. Ilocne ornaBnenus cienyer BBeneHue. O0beM BBeJeHUs cocTaBisieT 1,5-2 cTpaHUIIbI.

4. OcHoBHas 4acTb pedepara MOXKET UMETh OIHY WM HECKOJIbKO IVIaB, COCTOSLINX
u3 2-3 maparpadoB (TOAMYHKTOB, Pa3/leiOB) U TMPEANOJAraeT OCMBICIEHHOE U JIOTHYHOE
M3JI0KEHUE TIABHBIX TMOJIOKEHUN W UAEH, COIAEpkKAIIUMXCS B M3y4EHHOM JuTeparype. B Tekcre
00s13aTeNbHBI CCHUIKM Ha MEPBOMCTOYHUKU. B TOM cilydae ecnmu IUTHPYETCs WM UCIONb3YEeTCs
Ybs-IN00 HEOpJMHApHAs MBICIb, WUJes, BBIBOJA, MPHUBOAMTCS Kakoh-nmubo uudpoil marepuad,
TabIUITy - 0053aTENILHO CIENaliTe CChIIKY Ha TOTO aBTOPA Y KOTO BBI B3sUTH JaHHBIA MarepHall.

5. 3akiIto4eHne COAEPKUT INIaBHbIE BBIBOJbI, 1 UTOTU M3 TEKCTa OCHOBHOM 4YacTH, B HEM
OTMEYaeTcs, KaK BBITIOTHEHBI 33J]a4d M IOCTUTHYTHI JIU 1EH, CHOPMYTUPOBAHHBIC BO BBEICHUU.

6. [IpunoxeHne MOXXeT BKIIIOUATh TpaduKy, TaOIHUIIbI, pACUETHI.

7. bubnuorpadus (CHHCOK JUTEpaTyphl) 37€Ch YKa3blBa€TCs peallbHO HCIOIb30BaHHAS
Uisi  HanucaHus pedepara swmreparypa. CHHCOK COCTaBIsieTCS COINIACHO — IpaBHJIaM
OoubarorpadUUECKoro OMMCAHUS.

Texkcr pedepara NOMKEH MONYMHATHCS OINpENEICHHBIM TpPeOOBaHUSAM: OH JIOJKEH
packpbIBaTh TEMY, 00JaaTh CBSI3HOCTHIO U LIETBHOCTHIO. PacKkpeiTe TeMbI Mpeanoiaraet, yTo
B TeKCTe pedepara u3aaraercss OTHOCSIIUNCSA K TeMe MaTepual U MpeJiaraloTcs MyTH pereHus
colepkaiielicss B TeMe MpoOJeMbl; CBS3HOCTh TEKCTa IMPEAINONaraeT CMBICIOBYIO
COOTHOCHUTEIILHOCTh OT/EIbHBIX KOMIIOHEHTOB, a LIEJIbHOCTh - CMBICIIOBYIO 3aKOHYEHHOCTH
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TEKCTa.

C TOYKM 3pEHHs CBA3HOCTH BCE TEKCTBI AENATCA HA TEKCThI-KOHCTaTallUd U TEKCTHI-
paccyxaeHus. TEKCTBI-KOHCTaTallUM COAEPXKAT Ppe3yJabTarbl O3HAKOMIJIEHHS C IPEIMETOM
U (UKCHUPYIOT YCTOHYMBBIE 1 HECOMHEHHBIE CYXKICHHUA. B TekcTax-pacCy IeHUSX OJHH MBICIH
U3BJICKAIOTCA U3 APYTUX, HEKOTOPBIE CTABATCS IO COMHEHHUE, 1aeTCsd UM OLIEHKA, BBIABUTAKOTCS
pa3IMYHBIC NPEAIION0KEHUS.

IIpu npoBepke pedepara npenogaBaresieM OLEHUBAKTCH:

1. 3HaHus U yMmMeHUS Ha ypoBHE TpeOOBaHUI CTaHAApTa KOHKPETHOM AMCUUILIHMHBI:
3HaHHE (PAKTHUUYECKOTO MaTepuaia, yCBOCHHE OOIIMX MPEICTABICHUH, IIOHATUH, HIICH.

2. XapakTepucTUKa peau3aluy 1elid U 3a7a4 uccieloBaHus (HOBU3HA U aKTyalbHOCTh
MIOCTaBJICHHBIX B pedepare mpolieM, MPaBUIBHOCTh (HOPMYIHMPOBAHUS IIENH, OINpPEICIICHUS
3aja4 MCCIIEOBaHUs, MPAaBUIBLHOCTh BBHIOOpA METOJOB PEIICHUS 3a/lad U peaju3aluu Leiu;
COOTBETCTBHE BHIBOJOB PEIIAEMbIM 33Ja4aM, IIOCTABICHHON 1eJTH, YOAUTEIbHOCTD BBIBOJIOB).

3. Crenenb 00OCHOBAaHHOCTH apryMEHTOB H 0000meHui (TojgHOTa, TIIyOWHA,
BCECTOPOHHOCTh PACKPBITHS TEMBI, JOTMYHOCTh U TOCIEI0BATEIFHOCTD M3JIOKEHHS MaTepuana,
KOPPEKTHOCTh apTyMEHTALIUU U CUCTEMBI JOKA3aTeNbCTB, XapaKTep U JOCTOBEPHOCTh MIPUMEPOB,
WITIOCTPATUBHOTO Marepuaa, MUpoTa Kpyro3opa aBTopa, HaJMYue 3HAHUN WHTETPUPOBAHHOTO
XapakTepa, ClIoCOOHOCTh K 0000IICHHIO).

4. Ka4yecTBO W 1EHHOCTh TIOJNIyYEHHBIX pE3yJbTaTOB (CTENEHb 3aBEPIICHHOCTH
pedepaTuBHOTO HCCIeI0BaHMS, CIIOPHOCTh HIIM OJHO3HAYHOCThH BHIBOZIOB).

5. HUcnonbs30BaHKEe TUTEPATYPHBIX HCTOYHHUKOB.

6. KynbTypa nucbMEeHHOTO U3JIOKEHUSI MaTepHaia.

7. Kynsrypa oopmiienus: marepuaaoB paOOTHl.

MeTtonuyeckue peKOMeHAALUH 10 CAMOCTOSATEIbHOM padoTe aCIMPAHTOB

CamocTosiTenbHast paboTa BKIFOYAET MOATOTOBKY K IMPAKTUYECKUM 3aHSTUSM, COCTABICHHE
mioccapust (100-200 TepMHHOB IO CIEUMAIbHOCTH ACHUPAHTa), MOATOTOBKY pedepaTHBHOTO
IepeBoJia HAay4HbIX TEKCTOB M0 CIELUUAJIBHOCTH Ha PYCCKUM S3BbIK, MOJATOTOBKY pedepara
Ha aHTJIMHCKOM SI3bIKE HAa OCHOBE TEKCTOB IO CIEIMAIBHOCTH aclUPaHTa, COCTABIICHHE TE3HCOB
U aHHOTALMM COOCTBEHHOI'O MCCIIEJOBAaHUS Ha AHIIMICKOM S3bIKE, MOATOTOBKY MaTepHalIOB
K [IPE3eHTalnu cOOCTBEHHOTO HccnenoBanus. [lopTdonmo acnmpanTa npeacTaBiseT KOJUISKIHIO
BBINOJIHEHHBIX pedepaToB, aHHOTALMH, EPEBOJIOB, TIIOCCAPHS U MATEPUANIOB JUIs MIPE3eHTALUU
COOCTBEHHOTO HccleoBaHus acnupanTa. OQHUM U3 pe3ysbTaToB padOTHl aCIIMPaHTa B TEUEHHE
rofia MOXXET OBITh IpEJCTAaBICHHE CTaTbM Ha AHIIMHCKOM $I3bIKE IO pe3yiabTaTraMm paboOThI
acIupaHTa.

IIpaBuia arrecTanum No AUCHUIINHE
Texymuii KOHTpPOJb MO AMCUUIUIMHE IMPOBOAUTCS B (OPME OLIEHUBAHMS pPE3YJIbTAaTOB
npakTHueckux 3aHsaThil. [lo pesynabratam mepBoro ceMecTpa BHICTABIISETCS 3aUu€T HAa OCHOBE
OLIGHMBaHMs IVIOccapusi, TEKCTa MUCBMEHHOro mnepeBoga (B oobeme 10-20 ThiCc. mevaTHBIX
3HAKOB) U BBIIIOJTHEHHOTO YCTHO pedepaTuBHOTO U3JI0KEHHSI COIEP KaHUs TPOAaHATN3UPOBAHHBIX
MUCTOYHMKOB IO CIEUUANIbHOCTH acnupaHTa. OILIEHKa «yAOBIETBOPUTEIBHO», «XOPOLIO»
WIH «OTIIMYHO» BBICTABIISETCS HA OCHOBE YPOBHS C(HOPMUPOBAHHOCTH KOMIIETEHIIUH.

HOpﬂ}IOK MPOBECACHUSA HpOMe)KyTO‘lHOﬁ arrecralmm 1nmo JMCuuIlJIMHE
®opma arrecTauuu B 1 cemecTpe — 3a4eT, OLICHHWBAETCSA MO IIKAJIE «HE 3a4TCHOY/
«3auteHo». OleHKa BBICTABJISIETCSl IMPENojaBaTeieM Ha OCHOBE KauecTBa IOATOTOBKU
K CEMHHApCKUM 3aHATHUSM M YypPOBHSA CHOPMHPOBAHHOCTH KOMIIETCHIIUN, IO pe3yibraTram
MOJITOTOBKH U MPEACTABICHHS TOPT(HOIHMO C TIOCIETYIONIEH €ro 3alUTOM.
[Toprdonuo 1 HanmomHSETCS B TEUEHUE CEMECTpa: Pe3yJbTaThl CaMOCTOSTENBHON paOOThI
acmupaHTa MPeIOCTaBIIAIOTCS MPENoJaBaTeso PEryasipHO B TEUEHUE CEMECTPa U OLCHUBAIOTCS
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B 3aBUCHUMOCTH OT KaueCTBa BBIITOJIHEHHOM pabOThI U ee 00beMa KaK «3auTE€HO» U «HE 3a4TECHOM.
B xon1ie cemectpa nopt¢oaro npeacTapiasercs B MOJIHOM BHJIE, BKIIIOUas roccapuil u pedepar
MUCBMEHHOIO TIepeBo/la TEKCTOB. Marepuanbl 3allUINAIOTCS B XolAe coOeceloBaHUs
C MPEIoaBaTelieM.
dopma arTecTanuM Bo 2 ceMecTpe acnupaHTt caaet [loprdonmo 2, KOTOpoe BKIOYAET

occapuii, pedepar NHCbMEHHOTO IIepeBOAAa TEKCTOB M MaTepualbl sl TMpe3eHTalHuu
coOCTBEHHOTO uccienoBanus. BoimomHeHHbINH U 0)OPMIICHHBINH B COOTBETCTBUU C TPEOOBAHUSIMU
IIMCbMEHHBIN NIEPEBOJI CAAETCS MIPENOAABATENIO B KOHLIE CEMECTPA.

3ayéT NMpoBOAMTCH C MPUMEHEHHeM CJeIyIOIMX MeTOod0B (CpeAcTB): 3ayeT, pedepar
(nepeBon).
3a4eT MpOXOIUT B BUE BHITOJHEHHS MPAKTUYECKOTO 3aaHHUS.
Tembl pedeparos (repeBo) MpeACTaBICHbI B 11.8.

8. ®oH/1 OLIEHOYHBIX CPEJACTB MPOMEKYTOUHOM aTTECTAIIMH 1O JUCHUIIMHE (MOAYJII0)
3aaHue HA eJIOCTHOE BOCTIPUSITHE 00IeNPO(ecCHOHAIBHOIO TEKCTA

Read the text. Be ready to discuss the problem. Translate the last passage.

Text I. Education System in Great Britain, USA and Russia

If all good people were clever and all clever people were good, the world would be nicer
than ever.

I think that education is a key to a good future. And schools are the first step on the
education-way. Schools help young people to choose their career, to prepare for their future life,
they make pupils clever and well-educated. They give pupils the opportunity to fulfil their talent.

Education in Britain developed by steps. The first step was the introducing of two kinds of
school: grammar schools and secondary modern schools. Grammar schools offered a
predominantly academic education and in secondary modern schools education was more
practical. The second step was the introducing of a new type of school, the comprehensive, a
combination of grammar and secondary modern, so that all children could be continually
assessed and given appropriate teaching. These school were co-educational and offered both
academic and practical subjects. However, they lost the excellence of the old grammar schools.
Then after 1979 were introduced the greatest reforms in schooling. They included the
introduction of a National Curriculum making certain subjects, most notably science and one
modern language, compulsory up to the age of 16. The National Curriculum aims to ensure that
all children study essential subjects and have a better all-round education. Pupils' progress in
subjects in National Curriculum is measured by written and practical tests. More ambitious
pupils continue with very specialized studies in the sixth form. They remain at school for two
years more. Pupils sit for exams leaving secondary school and sixth form. They sit for the
General Certificate Secondary Education at the end of the Sth-years' course. A-level or AS-levels
are taken after two years of study in the sixth form. They are the mam standard for entrance to
university or other higher education. Some parents prefer to pay for their children to be educated
at independent schools. This private sector includes the so-called public schools, some of whose
names are known all over the world, for example Eton. It provides exceptionally fine teaching
facilities, for example in science, languages, computing and design. Its students are largely from
aristocratic and upper-class families. The Government's vision for the education system of the
21st century is that it will neither be divisive nor based on some lowest denominator. Diversity,
choice and excellence will be its hallmarks in this century.

The public educational system in Russia includes pre-schools, general schools, specialized
secondary and higher education. So-called pre-schools are kindergartens in fact. Children there
learn reading, writing and math. But pre- school education isn't compulsory - children can get it
at home. Compulsory education is for children from 6(7) to 17 years of age. The mam branch in
the system of education is the general schools which prepare the younger generation for life and
work. There are various types of schools, general secondary schools, schools specializing in a
certain subject, high schools, gymnasiums and so on. The term of study in a general secondary
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school is 11 years and consists of primary, middle and upper stages. At the middle stage of a
secondary school children learn the basic laws of nature and society at the lessons of history,
algebra, literature, physics and many others. After 9th form pupils have to sit for examinations.
Also they have a choice between entering the 10th grade of a general secondary school or going
to professional school. Pupils who finish the general secondary school, receive a secondary
education certificate, giving them the right to enter any higher educational establishment. One
has to study in the institute for 5 years. Higher educational institutions tram students in one or
several specializations.

The American system of education differs from the systems of other countries. There are
free public schools which the majority of American children attend. There are also a number or
private schools where a fee is charged Education is compulsory for every child from the age of 6
up to the age of 16 except in some states, where children must go to school until the age of 17 or
18. Elementary or primary and secondary or high schools are organized on one of two basis: 8
years of primary school and 4 years, or 6 years of primary, 3 years of junior high school and 3
years of senior high school. The junior high school is a sort of halfway between primary school
and high school. The high school prepares young people either to work immediately after
graduation or for more advanced study in a college or university. An important part of high
school life is extra- curricular activities, they include band or school orchestra, sports and other
social activities. There is no national system of higher education in the United States. Instead,
there are separate institutions ranging from colleges to universities. They may be small or large,
private or public, highly selective or open to all.

Read the text. Be ready to discuss the problem. Translate the last passage.

Text II. Academia

Academia, Academe, or the Academy are collective terms for the community of students
and scholars engaged in higher education and research.

The word comes from the akademeia, just outside ancient Athens, where the gymnasium
was made famous by Plato as a center of learning. The sacred space, dedicated to the goddess of
wisdom, Athena, had formerly been an olive grove, hence the expression "the groves of
Academe."

By extension Academia has come to connote the cultural accumulation of knowledge, its
development and transmission across generations and its practitioners and transmitters. In the
17th century, British and French religious scholars popularized the term to describe certain types
of institutions of higher learning. The British adopted the form academy, while the French
adopted the forms académe and académie.

An academic is a person who works as a researcher (and usually teacher) at a university,
college, or similar institution in post-secondary (tertiary) education. He or she is nearly always
an advanced degree holder. In the United States, the term academic is approximately
synonymous with that of the job title professor although in recent decades a growing number of
institutions are also including academic or professional librarians in the category of "academic
staff." In the United Kingdom, various titles are used, typically fellow, lecturer, reader, and
professor (see also academic rank), though the loose term don is often popularly substituted. The
term scholar is sometimes used with equivalent meaning to that of "academic" and describes in
general those who attain mastery in a research discipline. It has wider application, with it also
being used to describe those whose occupation was researched prior to organized higher
education.

Academic administrators such as university presidents are not typically included in this use
of the term academic, although many administrators hold advanced degrees and pursue scholarly
research and writing while also tending to their administrative duties.

Some sociologists have divided, but not limited, academia according to four basic
historical types: ancient academia, early academia, academic societies, and the modern
university. There are at least two models of academia: a European model developed since ancient
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times, as well as an American model developed by Benjamin Franklin in the mid-18th century
and Thomas Jefferson in the early 19th century.

Structure

Academia is usually conceived of as divided into disciplines or fields of study. These have
their roots in the subjects of the ancient trivium and quadrivium, which provided the model for
scholastic thought in the first universities in medieval Europe.

The disciplines have been much revised, and many new disciplines have formed since
medieval times: particularly since the Enlightenment, many disciplines have become more
specialized, researching smaller and smaller areas. Because of this, interdisciplinary research is
often prized in today's academy, though it can also be made difficult both by practical matters of
administration and funding and by differing research methods of different disciplines. In fact,
many new fields of study have initially been conceived as interdisciplinary, and later become
specialized disciplines in their own right - a recent example is cognitive science.

Most academic institutions reflect the divide of the disciplines in their administrative
structure, being divided internally into departments or programs in various fields of study. Each
department is typically administered and funded separately by the academic institution, though
there may be some overlap and faculty members, research and administrative staff may in some
cases be shared among departments. In addition, academic institutions generally have an overall
administrative structure (usually including a president and several deans) which is controlled by
no single department, discipline, or field of thought. Also, the tenure system, a major component
of academic employment and research, serves to ensure that academia is relatively protected
from political and financial pressures on thought.

Qualifications

Main article: Academic degree

The degree awarded for completed study is the primary academic qualification. Typically
these are, in order of completion, associate's degree, bachelor's degree (awarded for completion
of undergraduate study), master's degree, and doctorate (awarded after graduate or postgraduate
study). These are only currently being standardized in Europe as part of the Bologna process, as
many different degrees and standards of time to reach each are currently awarded in different
countries in Europe. In most fields the majority of academic researchers and teachers have
doctorates or other terminal degrees, though in some professional and creative fields it is
common for scholars and teachers to have only master's degrees.

IIpumepHble TeMbl 4015 pedepara

Pedepar, npeacrasnsgeMslii B KOHIE 2 ceMecTpa, MpeIcTaBlsieT coOoi pedepaTuBHOE
U3JIOKEHHE CTaThU Ha aHIIUMHCKOM si3blke. CTaTbl0 aCIUpPAaHT HAXOJUT CaM, UCXOIS U3 TEMbI
UCCIIEIOBaHUS, HAYyYHBIX HHTepecoB M mp. OO0beM pedepupyeMoil craTbu He JOKEH ObITh
MeHee 10 ThIC. 3HaKOB.

IIpumep crarbu:

Abstract:

The article deals with the problem of the possible sovereignty of Scotland. The author
addresses the economic, social and political aspects of Scottish separatism. The article talks
about the referendum on the independence of Scotland in 2014, as well as the factors that
influenced its results. Particular attention is paid to the possible ways of the evolution of the
policy of the SNP in the conditions of British exit from the European Union.

Keywords:

Scotland, United Kingdom, sovereignty, Scottish National Party, referendum, national
identity.

The prospects of independent Scotland in case of Brexit
In 1707 the "Act of the union" which formed the Kingdom of Great Britain was signed.
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In 1997 Scotland reached limited autonomy, being a part of Great Britain [1]. Two years
later in Scotland own parliament and executive power has appeared. In maintaining the new
autonomous territory departed health sector, transport, education, environmental protection and
culture. The financial, social and foreign policy is regulated by London.

The question of independence of Scotland from Great Britain exists in the agenda of
internal life of the country for a long time. Aggravation of a situation took place in the 1970th
when in Northern Ireland there were mass collisions of the English soldiers and fighters of the
Irish Republican Army. Although the main part of disorders fell on Northern Ireland, the Scottish
separatists used a situation and demanded from the British government an independence for
Scotland, but London even structurally did not review their complaint.

In the course of writing of article the scientific articles, monographs and documents
relating to a perspective of independence of Scotland were analyzed.

Also a survey among students of a RANEPA on "Whether You Consider that Scotland
Needs to Find Independence of Great Britain and to Become the Independent State?" was carried
out.

Results of poll are reflected in the report, which can be found in the list of references.

The main aspect in a question of the Scottish independence is the economic component.
Namely — oil and its production which for 85% in Great Britain is the share of Scotland [2]. In
1960 separatists in Scotland acted under the slogan "It Is the Scottish Oil". As Scotland is not the
sovereign state, it does not possess the sea borders recognized as international law, and,
respectively, all income gained by Scotland during oil production belongs to Great Britain [3].

However, the oil question though is the main problem, but Scottish separatists have some
more arguments:

First, Scotland is only a little less than England. Scotland has the national church called
Presbyterian. The fact that it is irreconcilable in relation to other religions is interesting, but it is
much more democratic.

Secondly, a considerable part of the British national elite — natives of Scotland from
whom roots reach for the greatest scientists like Adam Smith or Robert Lewis Stephenson. It is
necessary to mark out the film actor and producer Sean Connery [4].

Thus, considering historical, geographical, social and economic aspects, we see that
Scotland has high level of not only national identity, but also economic basis for potentially
independent existence.

Separatist movement in the north of Great Britain are expressed by the Scottish National
Party (Further — the SNP) which exists in political sphere of the country more than 75 years and
which regularly wins e lections to the Scottish Parliament [5].

Besides above-mentioned aspects, the SNP considers the country not only a part of Great
Britain, but also the guarantor of its economic security.

In 2007 the leader of the SNP Alex Salmond who held a post of the First minister of
Scotland brought up a question of holding a referendum on independence of Scotland and start to
develop necessary procedures for its carrying out [6]. Nevertheless, the referendum was
impossible as the party received 47 mandates but formation of absolute majority required 65
places [7].

On November 30, 2009 the draft of the so-called White book was in process of
preparation and adoption. There were described the steps of how Scotland should gain
independence [8].

The SNP could return to discussion of a question of independence only in 2011 when the
party received absolute majority of seats in Parliament. Holding a referendum on independence
of the country was key point in the pre-election manifesto. In May in the same year Salmond
remained as the leader of the SNP and declared intention to hold a referendum in 2014 [9].

In two years, in the course of preparation for a referendum, in Great Britain two political
associations were created: "Yes, Scotland!", supporting independence of the state, and "Better
together", maintaining integrity of the United Kingdom. These political associations consisted of
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members of parties, individuals and the other organizations . It should be noted about impact
which data of the organization had on the course of preparation for a referendum and about his
perception in the opinion of the population.

The association "Yes, Scotland!" was created in the middle of 2012, the journalist Blair
Jenkins, who was popular in Great Britain, became its founder. The SNP, the Scottish Socialist
Party, and the Scottish Green Party were a part of the movement. As an influence reinforcement,
"Yes, Scotland!" developed the declaration which for 2 years was signed on a result by more than
1 million people [10]. The document contained the main theses about prospects of independence
of Scotland.

"We could make our economy really competitive and involve business to Scotland. If the
income tax would be 3% lower, then we will receive 28 thousand new jobs. We have everything,
for independence: economic potential, knowledge. We have to think of a question why the
situation in our country is not so good as it could be" - the member of the Scottish Parliament
and the SNP, the adherent of independence Kenneth Gibson noted [11].

Besides politicians, in "Yes, Scotland!" was represented by many celebrities. The popular
movie actor Sean Connery who was also an active figure of the SNP made multimillion
donations in party budget. The main part of donations fell on creation of the Scottish fund of
education, with the purpose to prevent "brain drain" from the country. The actor is a true
supporter of Scotland independence and he is convinced that only sovereignty will lead to
prosperity of the homeland.

The movement often was exposed to criticism from the simple population. The political
company for independence was often accused of double standards. Residents of Scotland are
sure that it is not obligatory to vote for independence if you consider yourself the patriot of the
country. Even more often in the agenda of simple working class the question — and what's next
has emerged? They will not become more Scots, than they are. But they will become poorer, and
the established social and cultural connection will be broken.

Alistair Darling — the former Secretary of State of Scotland, created the political
movement «Better Together». The Scottish liberal party and the Scottish conservative party were
the most active participants. Several months prior to a referendum the slogan kind of answering
to the ideological opponents was developed — "No, thanks". The company received large number
of investments, both from individuals, and from the investors who wished to remain incognito.
Most likely, high-ranking officials from London and investors from among allies of Great Britain
in whose interests were a territorial integrity of the state were them.

The world-famous writer Johan Rowling which offered more than one million pounds
sterling on Alistair Darlinga's company was one of supporters of the unity. Rowling has huge
influence not only in Great Britain, but also around the world. According to her opinion, she
already lived in Scotland more than 20 years and is not going to move anywhere from there
therefore she is disturbed by the future of the region, and independence is fraught for Scotland
with serious risks [12].

The referendum on independence of Scotland took place on September 18th, 2014. The
question submitted for a referendum —"Do you think Scotland should be separate state?". Results
were: 44.7% - "Yes", 55.3% - "No". Thus, Scotland remained as a part of the United Kingdom.
After the referendum, the first minister Alex Salmond resigned [13].

The question of independence could be closed for the next 10 years, however in 2016 in
Great Britain has took place the referendum on an exit from the European Union. Contrary to
experts, 51% of the population voted for an exit of Great Britain from the EU.

Current situation is difficult because an exit from the European Union does not fall within
the sphere of interest of Scotland. It is more favorable to northern region to remain in the EU,
and for the EU is important to save Scotland as a part of GB.

91% of the votes received in Scotland during the referendum were against an exit of
Great Britain from the EU [14]. Nevertheless, Great Britain is the unitary state and it means that
future changes will concern all parts of the country.
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When in 2014 Alex Salmond stopped from being the first minister of Scotland, Nikola
Sturgeon, in one of the performances stated that the another referendum on independence of
Scotland is possible in case of Great Britain leaves the European Union [15].

University of Edinburgh professor in the field of the international relations, Doctor
Cormac allows the following scenarios of relations between Scotland and the EU [16]:

First, on the example of Greenland which, being a part of Denmark, entered the EU, but
after 1985 left it. So, Scotland will become the associated member of the European Union,
having reserved the common market, free movement of citizens and will pay membership fees,
taking the place in Brussels.

Secondly, the future of Scotland could develop due to the Norwegian model — to remain
in the common market, but to lose full membership in the EU.

The author asks a question — how Edinburgh will be able to provide freedom of
movement of citizens with the EU if other parts of Great Britain refuse it? Between England and
Scotland there are no borders, and, besides, the problem of domestic trade of Great Britain is
obvious if Scots remain a part of the common market, and the rest of the United Kingdom will
leave it.

In 2016, the bill on the second referendum in Scotland was published. The document
contains rules of carrying out the propaganda company, counting of votes and the vote [17]. The
bill was published for carrying out discussion of this initiative among the Scottish public.

Despite an example of a referendum in 2014, the published project does not mean yet that
the referendum will surely take place once upon a time. It is extremely important to understand
that the government of Theresa May, has a difficult task — to withdraw GB from the EU. Scales
of work are very huge.

"Brexit means Brexit" - Theresa May repeatedly spoke a talk on the associated
membership of Scotland in the EU [18]. In that case Scotland, even on condition of successful
referendum on independence, will be forced to submit the application for the accession to the EU
on an equal basis with other states that will take many years.

Despite the high level of separatism, in Scotland there are also supporters of unity and it
was perfectly shown during referendum in 2014.

Other large parties in the Scottish Parliament support preservation of the existing borders:
Scotch Labor Party, Scotch conservative party, Scottish liberal democrats. Many politicians and
celebrities: Joanne Rowling, George Galloway, Alan Savage. Opponents of independence place
emphasis generally on economic minuses. Perhaps, important economic relations with other
parts of Great Britain will be broken.

It is also important to note that despite large reserves of raw materials at Scots, member
countries of the European Union do not seek to regard Scotland as potential participant of the
EU. Nobody wishes to spoil the relations with London, and in Spain there is a risk of aggravation
of the Catalan question, in case of finding by Scotland of independence and its subsequent
acceptance in the EU.

In forecasting of the future of the states, an important question is understanding who
exactly needs this independence. The people of Scotland or SNP.

Only 4 years ago Scots made a choice, nevertheless, now the Scottish government insists
that an exit of Great Britain from the EU changes a situation and the question of independence is
again relevant.

It is possible to say that the question of independence of Scotland "is frozen" till 2021.
First, long process of an exit of Great Britain of the European Union will come to an end and
secondly, the supporters of the second referendum, will convince the most part of Scots to vote
for independence.

Ikana oueHuBaHudA

OueHka pe3ynbTaroB MPOU3BOAUTCS Ha oOcHOBe [lonoxkeHuss O TEKylleM KOHTpPOJe
yCHeBaeMOCTH o0yyJaronmxcs u MIPOMEKYTOTHOM arTecTanuu 00ydarommxcs
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Mo oOpa3oBaTeNIbHBIM IMpOTpaMMaM CPEIHETO MPO(EeCCHOHAIBHOTO W BBHICHIETO O0pa3oBaHUS
B (emepasibHOM TOCYIapCTBEHHOM OIOMKETHOM| 00pa30BaTeIbHOM YUPEKIEHUH BBICIIETO
oOpa3oBanust «Poccuiickas akaJieMUu HapOAHOK XO34HCTBA M TOCYJApCTBEHHOM CIIy»XObl Mpu
ITpesunenre Poccuiickont ®enepaunn», yrBepxkaeHHoro Ilpukazom Pexropa PAHXul'C npu
[Ipesunente PO ot 30.01.2018 1. Ne 02-66 (11.10 pasnena 3 (mepBbiid ab3arm) u 1m.11), a Taxke
Pemenuss VYuenoro cosera CeBepo-3anagHoro wuHctutyta ynpasiaeHus PAHXul'C npu
IIpesunente PO ot 19.06.2018, mpotokon Ne 11.

OTJIMYHO (5) OOyuaromuiicsi IOKa3bIBACT BBICOKUM YpPOBEHb KOMIIETEHTHOCTH,
3HaHUSI TPOTPaAaMMHOTO Marepuana, Y4eOHOW JUTEparypbl, PACKpbIBAET W aHAJU3UPYET
po0bsieMy ¢ TOYKH 3PEHUS Pa3IMYHBIX aBTOPOB. OOydaromuiics MOKa3bIBaeT HE TOJILKO BBICOKUI
YPOBEHb TEOPETUUCCKUX 3HAHWN, HO M BUIUT MEXKIUCIUIUTHHAPHBIC CBsi3u. [IpodeccronanbHo,
rPaMOTHO, MOCJIEI0BATENbHO, XOPOIIMM S3bIKOM YETKO M3JaraeT Marepuall, apryMEeHTHPOBAHHO
dbopMynHpyeT BBIBOJBL. 3HACT B paMKax TPeOOBaHWI K HAMpaBICHUIO U MPO(UITIO MOATOTOBKH
HOPMAaTHUBHYIO U TMpakTudeckyro 0Oazy. Ha Bompochl oTBedaeT Kparko, apryMEeHTHPOBAHO,
YBEpEHHO, 110 cyiecTBy. CriocoOeH MPUHUMATh OBICTPBIE U HECTAHIAPTHBIC PEIICHUSI.

XOPOIIO (4) OOyuaromumiicsi MOKa3bIBA€T JOCTATOYHBIM YPOBEHb KOMIIETEHTHOCTH,
3HAHUs MaTepHUajoB 3aHATHUH, yueOHOM U METOAMYECKOH JIUTeparypsl, HOPMaTUBOB U MPAKTHKU
€ro MPUMEHEHHS. YBEPEHHO U MPO(eCCHOHAIBHO, TPAMOTHBIM SI3BIKOM, SICHO, YETKO U TIOHSTHO
u3jaraeT COCTOSIHME U CYTh BOIpOca. 3HAeT TEOPETHYECKYI0 U MPAKTHUECKyro 0a3y, HO NpH
OTBETE JIONYCKAEeT HECYIECTBEHHbIE MorpemHocTy. O0ydaromuiics NoKa3blBaeT A0CTATOYHbBIN
YPOBEHb MPO(GECCHOHANBHBIX 3HAHWM, CBOOOAHO OINEPUPYET IMOHATHUAMH, METOAAMU OLIEHKU
IOPUHATUS PEUIEHUM, HMMEeT MpPEJCTaBICHUE: O MEXKIUCUMIUIMHAPHBIX CBSI35X, YBS3bIBAET
3HAHUs, I[IOJyYeHHbIE IPU M3YYEHUH PpaA3IMYHBIX JUCHMIUIMH, YyMEeT aHaJIU3UpOBaTh
IPAKTUYECKHE CUTYallMH, HO JIOIYCKAe€T HEKOTOpbIE MOTpemHOoCTH. OTBET MOCTPOEH JIOTUYHO,
Marepua U3J1araeTcsi XOpOIIUM SI3bIKOM, IPUBJIEKaeTCs] MUH(OOPMATUBHBIA U MIUTIOCTPUPOBAHHBIN
Marepuas, HO IMpHU OTBETE JOMYCKAaeT HE3HAYUTEeIbHbIE OMIMOKH, HETOYHOCTU IO Ha3BaHHBIM
KPUTEPHUSAM, KOTOPBIE HE UCKaXKAIOT CyTH OTBETA.

YAOBJIIETBOPUTEJIBHO (3) OOyuatomuiics moka3bplBaeT cliaboe  3HaHHE
MaTepuasioB 3aHATHUN, OTCYTCTBYET JO/DKHAs CBA3b MEXIY aHAJIN30M, apryMeHTalued u
BbIBOlaMH. Ha mocTaBieHHbIE BOMPOCHI OTBEYAET HEYBEPEHHO, JOMYCKAET IOrPEIIHOCTH.
OOyuaromuiics BiaJeeT MPAKTUYECKUMHU HAaBBIKAMU, MPHUBJIEKAECT WIUIFOCTPATUBHBIA Marepual,
HO YyBCTBYET ceOs HEyBEpEHHO IPU aHaTN3e MeXIMCIUIIMHAPHBIX CBsA3eil. B oTBeTe He Bcerna
MPUCYTCTBYET JIOTHKA, apTyMEHTHhI MPUBIIEKAIOTCS HEIOCTAaTOYHO Beckue. Ha mocraBiieHHBIE
BOTMPOCHI 3aTPYIHSETCS C OTBETAMH, MOKA3hIBAET HEJJOCTATOYHO TITyOOKHE 3HAHMUSL.

HEYAOBJIIETBOPUTEJIBHO (2) OOyyarommiics TOoKa3pIBaeT clabble 3HAHUS
MaTepuaJioB 3aHITUM, y4eOHOW JUTEpaTyphbl, TEOPUU U MPAKTUKU NPUMEHEHUS H3y4aeMOro
BOIIPOCA, HU3KUI YPOBEHb KOMIIETEHTHOCTH, HEYBEPEHHOE M3JI0KEeHHe Borpoca. OO0yyaromuiics
MOKa3bIBaeT CcJa0bli ypOBEeHb MNPOPECCHOHATIbHBIX 3HAHUN, 3aTpyIHSETCS TpU aHaIHu3e
IIPAKTHUYECKUX cuTyaluil. He MoxkeT mpuBeCTH npuMepsl U3 peanbHOl npakThuku. HeyBepeHHo u
JIOTUYECKHU HEIOCJIE0BATEIbHO H3/1araeT Marepuan. HempaBuiabHO OTBE4aeT HA BOMPOCHI MU
3aTPYIHAETCS C OTBETOM.

IIkasa nepeBoa OlleHKH U3 MHOT00A/IJILHOM B CHCTEMY «3a4TEHO0»/ «He 3aUYTeHO»:

5-3 «3aU4TEHOY

2 «HC 3a4TCHO»
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9. YueOHO-MeTOAUYeCKOe U MH(POPMAIIMOHHOE o0ecTieyeHre JTUCHUILIUHBI (MOYJIA)
9.1. OcHoBHas JqUTeEpaTypa

1. Edward de Chazal &Louis Rogers. Oxford EAP. A Course in English for Academic
Purposes. Intermediate/B1+— Oxford University Press, 2018 — 222c.

2. Michael McCarthy, Felicity O’Dell. Academic Vocabulary in Use. — Cambridge
University Press, 2014 — 176c.

3. BpoBuueB, Anekceii BnagumupoBud. AHIVIMUCKAM A3BIK IS MarucTpaHTOB U
actimpanToB = English for Graduate and Postgraduate Students [DnexkTpoHHBIH pecypce] :
yue0. mocobue / A. B. Bnosuues, H. I'. OnoBHUKOBA. - 2-€ U3]1., CTEP. - DIEKTPOH. JaH. -
M. : ®nunra [u ap.], 2015. - 171 c.

9.2. /lonmosiHUTEIbHAS JIUTEPATYpPa

1. AnekcangpoBa, Jlapuca MBanoBua. Write effectively = Ilumem »sddexruBno
[DnekTpoHHBIN  pecypc] :  yde0.-MeToA. MOCOOME 10 MHCHhbMEHHOW IpaKTUKe—
"Nnoctpannsiii s361K") / JI. . Anekcanaposa. - 2-e u3., cTep. - DNEeKTPoH. JaH. - M. :
®nunta [u 1p.], 2016. - 184 c.

2. Caposckas B. C., PemuzoB B. A. OcHOBbl KOMMYHUKAaTUBHON KyJbTyphl. [lcuxomorus
oOuieHus [DneKTpoHHBIN pecypc]: yueOHuk. — M.: U3natenbctBo FOpaiit, 2016. — 208 ¢

3. Yukunesa JI.C. AHrmumiickuii s3bIK A1l MyOnuuHbIX BeIcTyIuieHHd. English for public
speaking [DnexTpoHnHsbIil pecypc]— M.: U3natensctBo FOpaiit, 2017. — 210 c. — Pexum
nocrtymna: https://biblio-online.ru/ — DnexkTpoHHO-0MOIMOTEUHAs crcTeMa «FOpaidTy.

4. Michael Vince. Macmillan English Grammar in Context. Intermediate — Macmillan,
2018.

5. Michael Vince. Macmillan English Grammar in Context. Upper-Intermediate —
Macmillan, 2018.

6. Michael Vince. Macmillan English Grammar in Context. Advanced. — Macmillan, 2018.

9.3. HopmaTHBHBIC NIPABOBbIE JOKYMEHTbI
He ucnons3yrorcs.

9.4. InTepHeT-pecypchl, CIPABOYHbIE CHCTEMBI

JU1s caMOCTOSATENIBHOTO M3yUeHHs] Y4eOHON AMCUUIUIMHBI PEKOMEHAYETCS MOJIb30BAThCS
caiitom Hayunoit Oubnuoreku C3M1Y https://sziu-lib.ranepa.ru/.

C31Y pacnonaraer JOCTYIIOM uepe3 caiT HayyHOH OHMONMOTEKM K CIEAYIOUINM
MOANHMCHBIM JIEKTPOHHBIM pecypcam:

Pycckoaszviunvle pecypceol.
Inexmponno-oudbnuomeunvie cucmemvl (IbC):

1. DOmnextponHast OubnuoreuHas cuctema iBooks.ru. YueOHUKY U yueOHBIE TOCOOUS AJIs
yHuBepcuteToB Poccun. https://ibooks.ru/.

2. DnexktpoHHas OubnuoreuHass cuctema «Jlanb». Kosulekumum KHUr BegyLIMX
U3IaTeNIbCTB yU4eOHOW W HAYYHOW JIMTEpaTypbl, a TaKKe HW3AaHUS POCCHUICKHX BY30B II0
OCHOBHBIM OTpacisiM 3HaHu. https://e.lanbook.com.

3. DOmnekrponnas 6ubnuorteunas cuctema «IPRbooks» — 6Gonee 10 000 yueGHUKOB,
y4eOHbIX TMOCOOMH, MoHOrpaduii M HayyHBIX M3JaHUM 1O BCEM OTpacisiM 3HaHUL.
https://iprbooks.ru.

4. DnextpoHHas O6ubmuoredHas cucrema «HOpalT» — HONHBIE TEKCTHl Y4EOHUKOB IO
IpaBy, SKOHOMUKE, 00IIECTBEHHBIM HayKaM, MHOCTPAHHBIM f3bIKaM. https://urait.ru.

5. DnexTpoHHas OMOIMOTEYHas! cUCTeMa «Znaniumy — MOJHbIE TEKCThl YUEOHHUKOB I10
IOPHUCIIPYJICHIINK, JKOHOMHKE, €CTECTBEHHBIM M OOIIECTBEHHBIM Haykam. Smpo ¢oHma —
auteparypa xonauara MHOPA-M. https://znanium.com.
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6. DOnexktpoHHas OubOnMoTedyHas cucrema «Book.ru» — mojgHbIE TEKCTHI YYEOHHKOB IO
IOPUCTIPYACHIIMM, TICUXOJIOTHH, TEJaroruke, SKOHOMHKE, WH(POPMAIMOHHBIM TEXHOJIOTHUSIM,
€CTECTBEHHBIM M OOIIECTBEHHBIM HaykaM. https://www.book.ru.

e Crarbu U3 NEPUOJMYECKUX H3AaHUI MO OOIIECTBEHHBIM M T'YMAaHHUTApHBIM HayKaMm
«Hcm-Boioy.

e PUHII — Poccuiickuii mHAEKC HayyHOTO HuTHpoBaHus. KpynHeiimas 6a3a ITaHHBIX
pOCCUICKOM NEPUOUKHN C HAyKOMETPUUYECKUMHU MHCTPYMEHTAaMH U 0a30i Ul aHaIu3a Hay4dHOU
JeSITeIbHOCTH.

Anenoaszviunvle pecypcol:

e EBSCO Publishing — MynbTUIUCIUIIMHAPHBIC TOJHOTEKCTOBBIC Oa3bl JaHHBIX
Pa3IMYHBIX MHPOBBIX M3/1aTEILCTB MO0 OU3HECY, IKOHOMHKE, (PMHAHCAM, OyXTalITepCKOMY YUETy,
IYMaHUTapHbBIM U €CTECTBEHHBIM OOJIACTSIM 3HAHUI, pedeparaM U MOJIHBIM TEKCTaM IyOIuKaluni
U3 HayYHBIX U HAyYHO-TOMYJISIPHBIX KypPHAJIOB.

o FEmerald — xpynHeillmee MHpPOBOE M3AATEIBCTBO, CHEIHMAIM3UPYIOMIEecs Ha
NIEKTPOHHBIX KypHajax M 0a3ax JaHHBIX 10 SKOHOMHUKE M MeHe[KMeHTy. Mmeer craryc
OCHOBHOTO MCTOYHHUKA NPO(eCcCHOHATHLHON NH(POPMAIIUH JJIsl TPETioJaBareiei, uccienoBareneit
U CIIELUAIMCTOB B 00JIaCTH MEHEPKMEHTA.

e  ProQuest Dissertation & Theses — ba3a qaHHBIX MHUPOBBIX AMCCEPTAIMl U HAYYHBIX
JIOKJIA/IOB B TIOJIHOTEKCTOBOM BHJIE.

e  ProQuest eBookCentral — MynpTUIMCUUIUIMHApHAsT 0a3a JaHHBIX KHUT Pa3JIMYHBIX
U3/1aTeNIbCTB.

o  Oxford University Press — KOJUIEKIIMS >XypHAJOB IO IOJIMTUKE, IOJUTOJIOTHUH,
MEXXYHAPOIHBIM OTHOLICHUSIM.

e  Cambridge University Press — KOJIIEKIMs )KypHAJIOB [0 COLIMOJIOTUH, HOIUTUYECKUM
BOIIPOCAM, MEKITYHAPOIHBIM OTHOIICHHUSIM.

e  Sage Publications — 6a3a perieH3UPyEeMBbIX MMOJHOTEKCTOBBIX AIEKTPOHHBIX KYPHAJIOB
aKaJieMH4eckoro wuszarenbcTBa Sage Publications, onHOro u3 BeaylmMX aKageMHUYECKHX
HE3aBHCHUMBIX TNpPOQPECCHOHANbHBIX u3AarenbcTB. HacuutbiBaeT Oonee 820 3K3eMIUISIpOB U
cepiie 600.000 crarel, HaumHasg ¢ 1999 roma m mno Hacrtosmee Bpemsa. Marepuanbl
NIPEACTaBICHbI MPEUMYIIECTBEHHO Ha aHTIIUHCKOM SI3BIKE.

e Springer Link — TIOTHOTEKCTOBBIE TIIOJIMTEMAaTHUECKne Oa3bl aKaJeMHUYECKUX
xypHaios. [Ipeacrasieno 6onee 3000 sxypHanoB uznarenbcTa Springer 1997-2018 rr.

o Wiley — 1500 akaneMHYecKMX S>KypHAJIOB pasHbIX mpoduieit, m3zganusix Wiley
Periodicals B 2015-2019 rr.

e OECD iLibrary — 6ubnuorexka OpraHuzalnuyd 3KOHOMHUYECKOTO COTPYIHHUYECTBA U
pa3BUTHSL, COAEPIKaILlas CTAaTUCTUUECKUE JJaHHBIE, pa0oyKe JOKYMEHTBI, OTUYETHI.

e Web of Science — MynbTUIMCIMITTIMHApHAs pedepaTuBHO-OnbIorpaduueckas 6asza
HAyYHBIX JKYpHAJIOB C MHCTPYMEHTAMH HAYYHOTO aHAJIM3a U IOJICYETOM HAyKOMETPHUYECKHX
nokasarenieil. Mex1yHapoIHbIH UHJIEKC LIUTUPOBAHHUS.

e Scopus — pedeparuBHas MyJIbTUAMCUUIUIMHApHAS 0a3a JAaHHBIX, MEXyHApPOIHBIH
UH/IEKC [IUTUPOBAHMUS.

e  Academic Video online — komIeKIus akaJleMHUUECKOTO BUICOKOHTEHTA.

Bo3MOXHO WCHONB30BaHWE, KpPOME BHINICTIEPEUUCICHHBIX PECYpPCOB, MW JAPYTHX
AIIEKTPOHHBIX PecypcoB ceTH VIHTepHeT.

HNHble HCTOYHMKHT

1. Caittet  cepum  yueOHbIX mocoomit  Study  skills  http//wwwipalgrave.comystudentstudyskills,
http:/wwwskillsdstudy.com

2. Foundations of Comparative Politics http:/www.cambridge.org/newton

3. The Economist. http:/www.economist.com/business/
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Business Week. http:/swvww.businessweek.com/

Free Management Library(SM) Complete, highly integrated library for nonprofits and for profits.
http:/Awvww.managementhelp.org/

The New York Times. http:/wwwnytimes.com/

U.S. News, http:/www.usnews.com/usnews’home.htm

Nudopmarivist 0 MeKTyHApOTHBIX SK3aMEHaX 110 aHITHHCKOMY SI3BIKY, IPOOHBIE TeCThL hitp:/Awww.exams.u
Kypc nonroroBku k 3x3amery TOEFL. http/www toefl.ru

CrioBapy aHIMICKOTO sBBIKA U IPYTHE PECYPChI TSl M3yHAFOIIMX aHDTHACKUH s3BIK. hittp:/swwwstudyru
Cr1oBapy aHIMIACKOTO SBBIKA, Te3ayPyC, CUCTEMA MAIIMHHOTO TiepeBora. hitp:/ www.dictionary.com

Pecypebt n Marepuarist BBC. http:/Aavww.bbce.co.uk/home/today/index.shtml

Click UK —rnopran st m3y4aronmx Kystypy BemxoOpuranrm. http:/clickuk.ru

English Online— pecypcoi 0 uzyuenust anermuickoeo sizvika. hittp://mwwenglishonline.co.uk

TESOI on-line activities - uHmepaxmusHole 3a0aHus Qs USYUAOUUX AHTUICKULL 5136TK (OOHOSI3bIUHbIE U
08)s13bI4HbIE, 8 MOM YUCTIe PYCCKo-aHeicKue). hip.//adesl.org/

ESL CAFE — nopran 15 CTyZICHTOB 1 TPENONABATEIIEH: TpaMMATVIKA, TECTBI, UIIMOMbI, CJICHT, TIEPEIHCKA U
T http/Awwweslcafe.com

English Forum — caiit i iBydaronpx aHDMICKUN SBBIK C Pa3IesioM JIEMIOBOTO aHDIMHCKOIO.
http:/www.englishforum.com

Karin's ESL Partyl_and - caifr 1151 crynexToB 1 npenonasarenieid. http:/www.eslpartyland.com

Paznent no anmmtickoMy sBbIKy Ha caiite bl J1. cton. http:/eleaston.com

Anmmickuii sBeIK.py TecTrpoBaHe 1 MHTEpaKTHBHbIE YPOKH aHDTHiicKorO. http:/www.english.language.u
CcbUTKy 151 M3yUeHHsT aHITIMIACKOTO sBbIka Ha caiite HoBocuOMpckoit ormacTHOM 00pa30BaresIbHON CETH.
https//www.websibawhnoos/english/index html

Hello-online! (VICKTPOHHBIA ~ KypHAT  JUII  FBYYAlONMX ~ aHDWCKMHA — SBRIK U
nipernonasaresieid).http:/www.hello-online.ru

Just English — caifr yueOHOro mocoomst ['ymamopoii FOJI, Kopomepoii B.A., CeemmmkoBoii ML,
Tuxommposoii E.B o ropymkeckomy anmmiickomy "Just English". http/wwwijust-english.ru

Caitr yueOHoro iocoowst 'Intemet English". http:/www.oup.com/elt/intemet.english

Tecmwi no anemuickamy 531Ky Ha cavime Kamanoe obpazoeamenvibix npogpavim. hiip://kop.ru

Mamepuanst no anemuickamy 361Ky Ha catime About.com. hitp://mww.about.com

VByyenye v iiperionapanye aHmmickoro spbika Using English.com. http:/www.usingenglish.com
Ourmrsionenyst «bpuraHarK. http/wwwi britannica.com

Croapu i3nareriersa Cambridge University Press. http:/dictionary.cambridge.org

CrioBapu m3naresiserea Macmillan. http:/www.macmillandictionary.com

CripaBounbIi noprat croBapei m3narensersa Oxford University Press. http:/Avww.askoxford.com

CroBaps coxpartienmii Acronym Finder: http:/swww.acronymfinder.com/

Own-1aiiH crioBapb KOMITBIOTEpHOI TepmrHororin Webopedia. http:/www.webopedia.com/

CroBaps cMBoyioB Symbol.com. http:/swww.symbols.com

Yourdictionarycom Ilopran croBapeil (JIMHIBUCTHHECKHE, TEPMUHOJIOTMUECKUE CIIOBAPH AHDIAHCKOTO
sibIka).http:/www.yourdictionary.com

buGmioredno-cripaBouHbIi oprant Library Spot. http:/Asvwwlibraryspot.com

Tezaypych! Ha cripaBoHO-00pazoBaressHOM roprasie LibrarySpot. http:/wwwilibraryspot.com/thesaurihtm
Pecypent onsa yuawpuxcs (Ghorenmuira, spavmaniuxa, 1eKcuKa, UOUOMbI, ayOUupoSaHie, 2060PEHUe, MUCBMEHHASL
peub, umeHue, 0eloBoU aHTULICKULL s1361K, MexcOyHapoorbie skzavervl TOEFL/TOEIC) u npenooasameneil
(yueOHble Mamepuab, WIaHbL)POKo8, mecmil u op.) http//www.eslgold.com

AyTeHTMYHBIE Marepraibl — MPAMEPBI KECOB PEATbHBIX KOMITAHHI, 3a/IaHKS 10 PAaIMUYHBIM aCTIeKTaM
OHec-00pasosanysL. http/wwwithetimes100.couk

. Pecypcrpiii Lentp NHdopmarmoHHpIe TexHomorvu B 00y4eHrH sBbIKyY hitp:/wwwiitt.edunsturu
41.
42,
43.

. Fluent English— oGpazoBaressHbiit ripoex http:/www.fluent-english.ru

Tecmosvie, cnpasoHbie MAMEPUATbL O AHTULICKOMY S36IKY htfp:/wwwstudyry/
ABC-online. AHmMiACKuiA sBHIK 11 Beex http://www.abc-english-grammar.com
Lang Ru: MHTepHET-CIpaBOHHK «AHDTMHCKIH s13610» http/wwwlang ru
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http://www.abc-english-grammar.com/
http://www.lang.ru/
http://www.fluent-english.ru/

45. Native English. M3ydenvie annmiickoro si3bika http/wwwinative-english.ru

46. School English: razera st mydaroryix aHmmmiickuii sBeIK http:/www.schoolenglish.u

47. Aanmiickuii K1y0 http:/www.englishclubnarod.u

48. AHDIAHCKHI SBBIK.IU— BCE YIS MBYUAFOIIMX AHDMHCKHI sBBIK http:/svww.english.language.ru

49. Annmiickuii sbik Ha HomeEnglish.ru http:/www.homeenglish.ru

50. Anomiickiii  sppIK: mpoekr  HoBocuOupckolf — OTKpbITOM — 0OpasoBareyibHOW — CeTH
https//www.websibaunoos/english/

51. Belyun aHDHIACKHIA S3BIK caMocTOsTTENBHO hittp:/wwwileam-english.ru

52. Tpammarvika aHDIKCKOTO sBbIka http:/www.mystudy.u

53. Kypcbl  aHDMICKOIO  sBbIKA U1l CAMOCTOSTENIBHOIO — MBYYEHWSE  KOMIIBIOTEPHBIE — IPOrpaMMbl
http:/Awww.english4.ru
Kpome BhIIenepedrcIeHHBIX PECYPCOB, UCTIONB3YIOTCS CIEAYIOINE HHPOPMAIIMOHHBIC

CIIpaBOYHBIE CHUCTEMBI: http://uristy.ucoz.ru/; http://www.garant.ru/; http://www.kodeks.ru/ u

JpyTrue.

10. MarepuajJbHO-TeXHHYECKOE U MPOrpaMMHoe ofecrieyeHne THCHHIIHHbI

YacTh MNpakTUYECKUX 3aHATHH TPOBOAUTCS B KOMIIBIOTEpPHOM Kiacce. YueOHas
JTUCIUTUTMHA BKITIOYAET MCIOIh30BaHUE MporpaMMHoro obecrieuenust Microsoft Power Point s
HOATOTOBKM  rpaduyeckux  wunoctpauuid. [Ing  ¢opmupoBaHus Jekcudeckoi  6asbl
UCTIONIB3YIOTCSI AJIEKTPOHHBIE cioBapu Multitran, Lingvo.

Mertoapl 00yueHHsI ¢ UCHOIb30BaHUEM HH()OPMAILIMOHHBIX TEXHOJIOTUH (KOMIBIOTEPHOE
TECTHPOBAHUE, IEMOHCTPAIHS MYJIBTUMEIUIHBIX MaTEePUAIIOB).

VHTEepHET-CEepBUCHI U NIEKTPOHHBIE PECYpPChl (IIOUCKOBBIE CUCTEMBI, JIEKTPOHHAS I104Ta,
npodeccHoHabHBIE TEMAaTHYECKUE 4YaThbl U (POPYMBI, CHCTEMBI ayAHO M BHIEO KOH(EPEHIHH,
OHJIAMH SHIMKIONEIUH, CHPABOYHMKH, OHOIMOTEKH, OHIEKTPOHHbIE YydeOHble M Yy4yeOHO-
METOJIMYECKUE MaTePUAIBI).

KoMmnbrorepHble 1 HHPOPMALMOHHO-KOMMYHHKATHBHbIE CPeACTBA.
Texnnuyeckune cpeacrsa 00y4eHust

Ne i/ HaumenoBanue

1. Crenmanu3upoBaHHbBIC 3aJIbI JIs1 TPOBEICHUSI JICKITUH:

2. Creunanu3upoBaHHasi MeOelnb U OPrcpeiCTBa: ayAUTOPUN U KOMIIBIOTEPHBIE KIIACCHI,
000py/I0BaHHBIE OCAI0YHBIMH MECTAMU

3. Texaunueckue cpenctBa o0ydenus: [lepcoHanbHbIe KOMITBIOTEPHI; KOMITBIOTEPHBIE
MIPOEKTOPHI; 3BYKOBBIE TUHAMUKH; TTPOTPAMMHBIE CPEACTBA, 00ECIIEUNBAIOIINE
MIPOCMOTP BUe0]aiiioB
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